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Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O GEOLOŠKIM ISTRAŽIVANJIMA 

 

Proglašavam Zakon o geološkim istraživanjima, koji je donijela Skupština Crne Gore 28. 

saziva na Trećoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-891/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Trećoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O GEOLOŠKIM ISTRAŽIVANJIMA 

 

I. OSNOVNE ODREDBE 

Član 1 

Ovim zakonom uređuju se uslovi i način izvođenja geoloških istraživanja, finansiranje i druga 

pitanja od značaja za geološka istraživanja. 

 

Član 2 

Geološka istraživanja su istraživanja i ispitivanja koja se vrše radi: upoznavanja razvoja, sastava 

i građe zemljine kore, prognoziranja, pronalaženja i utvrđivanja ležišta mineralnih sirovina i ocjene 

ekonomskih efekata njihovog korišćenja, utvrđivanja geoloških, geomehaničkih i seizmičkih 

osobina tla, za potrebe izgradnje, dogradnje i nadogradnje i rekonstrukcije objekata, prostornog 

planiranja, uređenja prostora i zaštite i unaprjeđenja životne sredine. 

Geološka istraživanja, u smislu stava 1 ovog člana, obuhvataju: opšta geološka, paleontološka, 

stratigrafska, sedimentološka, minerološka, petrografska, geohemijska, metalogenetska, strukturno-

geološka, inženjersko-geološka, hidrogeološka, geofizička, seizmološka, geomorfološka, 

geodinamička, geobotanička, fotogeološka, geostatička, hemijsko-tehnološka, ekonomsko-geološka 

i druga istraživanja i ispitivanja. 

 

Član 3 

Mineralne sirovine u smislu ovog zakona su sve vrste metaličnih mineralnih sirovina, 

nemetaličnih mineralnih sirovina, energetskih mineralnih sirovina, tehnogenih mineralnih sirovina, 

radioaktivnih mineralnih sirovina i pitkih, mineralnih i termalnih podzemnih voda. 

 

Član 4 

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju iste izraze 

u ženskom rodu. 



 

II. GEOLOŠKA ISTRAŽIVANJA 

Član 5 

Geološka istraživanja su osnovna i detaljna. 

 

Član 6 

Osnovna geološka istraživanja se vrše radi dobijanja osnovnih geoloških podataka o razvoju, 

sastavu i građi zemljine kore, izradi odgovarajućih geoloških karata, utvrđivanja potencijalnosti 

područja u pogledu otkrivanja i utvrđivanja rezervi mineralnih sirovina do stepena geološke 

istraženosti pretpostavljenih rezervi po Panevropskom kodeksu istraživanja mineralnih resursa i 

rezervi utvrđivanju stanja, svojstva i karakteristika stijena i tla za potrebe planiranja namjene 

prostora i pogodnosti terena za izradu planskih dokumenata i za zaštitu terena od odrona, klizišta, 

erozije, poplava, zemljotresa, režima podzemnih voda i drugih prirodnih nepogoda, kao i radi 

utvrđivanja geoloških uslova za detaljna geološka istraživanja, projektovanja investicionih objekata, 

zaštite i unapređenja životne sredine. 

Podaci dobijeni osnovnim geološkim istraživanjima čine podlogu za projektovanje detaljnih 

geoloških istraživanja. 

Nakon izvršenih osnovnih geoloških istraživanja izrađuju se geološke karte, studije i elaborat o 

izvršenim osnovnim geološkim istraživanjima sa pratećom dokumentacijom. 

Geološke karte su: opšte geološke, tektonske, geofizičke, seizmološke, hidrogeološke, 

inženjerskogeološke, geotermalne, minerogenetske, geohemijske i druge karte koje prikazuju 

navedena i druga geološka svojstva određenog područja odgovarajuće razmjere. 

Geološke karte sadrže grafički i tekstualni prikaz određene vrste podataka geoloških istraživanja 

na određenom prostoru. 

 

Član 7 

Osnovna geološka istraživanja i detaljna geološka istraživanja van eksploatacionog polja su od 

interesa za državu Crnu Goru i vrši ih Javna ustanova Zavod za geološka istraživanja Crne Gore na 

osnovu Godišnjeg programa geoloških istraživanja od interesa za Crnu Goru koji donosi organ 

državne uprave nadležan za poslove geoloških istraživanja (u daljem tekstu: Ministarstvo). 

Detaljna geološka istraživanja van eksploatacionog polja koja nijesu obuhvaćena godišnjim 

programom iz stava 1 ovog člana mogu vršiti privredna društva iz člana 22 ovog zakona na osnovu 

odobrenja Ministarstva. 

 

Član 8 

Detaljna geološka istraživanja vrše se na prostoru na kome je utvrđeno postojanje jedne ili više 

mineralnih sirovina radi dobijanja podataka o položaju, obliku, nastanku i kvalitetu ležišta, 

rezervama, uslovima i mogućnostima njihovog korišćenja; za potrebe izrade tehničke 

dokumentacije za izgradnju, dogradnju i nadogradnju i rekonstrukciju objekata, radi utvrđivanja 

inženjersko-geoloških, geotehničkih, seizmoloških i drugih osobina tla i stijena; na prostorima na 

kojima treba da se izvede sanacija oštećenja u terenu izazvanih klizištima i odronima, slijeganjima 

terena, zemljotresima, bujicama i poplavama; za potrebe utvrđivanja, korišćenja i zaštite resursa i 

rezervi svih tipova podzemnih voda; za potrebe izrade planske dokumentacije i izrade studije zaštite 

životne sredine i elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu. 

Pod detaljnim geološkim istraživanjima podrazumijevaju se detaljna geološka istraživanja tla i 

stijena iz člana 11 st. 1 i 2 ovog zakona i detaljna hidrogeološka istraživanja podzemnih voda iz 

člana 12 stav 1 ovog zakona. 

Vrstu, obim i bliže uslove za vršenje detaljnih geoloških istraživanja propisuje Ministarstvo. 



Član 9 

Detaljna geološka istraživanja vrše se unutar granica odobrenog istražnog prostora. 

Pod istražnim prostorom podrazumijeva se dio terena na kome se vrše projektovana geološka 

istraživanja, koji je na topografskoj osnovi definisan granicama koje prolaze kroz konturne tačke sa 

tačno određenim koordinatama i prostire se, tehnički posmatrano, neograničeno u dubinu zemlje 

između vertikalnih ravni položenih kroz ucrtane strane istražnog prostora. 

 

Član 10 

Detaljna geološka istraživanja mineralnih sirovina se vrše prije početka eksploatacije mineralnih 

sirovina. 

Privredno društvo koje obavlja detaljna geološka istraživanja mineralnih sirovina dužno je da 

posjeduje zaključen ugovor o koncesiji i odobrenje izdato od strane Ministarstva. 

Vrstu, obim i bliže uslove za vršenje detaljnih geoloških istraživanja mineralnih sirovina 

propisuje Ministarstvo. 

 

Član 11 

Detaljna geološka istraživanja tla i stijena obavezno se vrše za potrebe izrade tehničke 

dokumentacije za izgradnju, dogradnju i nadogradnju i rekonstrukciju objekata i to: 

1) autoputeva, brzih saobraćajnica, magistralnih i regionalnih puteva; 

2) opštinskih puteva (lokalnih puteva i ulica u naseljima); 

3) mostova i vijadukata; 

4) tunela; 

5) podzemnih objekata i podzemnih objekata posebne namjene (skloništa, magacini, rezervoari i 

slično); 

6) podzemnih i nadzemnih prolaza; 

7) nasipa i potpornih konstrukcija, konstrukcija za sprečavanje nestabilnosti terena - klizišta i 

drugih prirodnih nepogoda; 

8) trgova; 

9) parking prostora; 

10) aerodroma; 

11) luka, lukobrana, pristaništa, marina i slično; 

12) kopnenih i pomorskih graničnih prelaza; 

13) objekata uređenja i osiguranja obala; 

14) brana i akumulacija ispunjenih vodom ili jalovinom i/ili pepelom za koje je propisano 

tehničko osmatranje; 

15) plovnih kanala i ostalih hidrotehničkih objekata, vodotornjeva i rezervoara za vodu; 

16) gasovoda, naftovoda, toplovoda i parovoda; 

17) željezničke infrastrukture odnosno željezničke pruge i objekata u funkciji željeznice; 

18) tramvajske pruge; 

19) industrijskih postrojenja; 

20) rudarskih objekata i postrojenja; 

21) drugih infrastrukturnih objekta od značaja za Crnu Goru; 

22) elektronske komunikacione infrastrukture i povezane opreme i/ili elektronske 

komunikacione mreže; 

23) svih vrsta tornjeva i antenskih stubova; 

24) objekata namijenjenih za bezbjednosne službe; 

25) radio-difuznih objekta; 

26) manevarske površine i platforme; 

27) objekata za zahvatanje i tretman vode za piće i druge potrebe; 

28) međunarodnih i regionalnih objekata vodosnabdijevanja; 



29) vodovodne i kanalizacione infrastrukture; 

30) objekata za prikupljanje i prečišćavanje otpadnih voda; 

31) postrojenja za skladištenje i pretakanje tečnog prirodnog gasa, postrojenja za skladištenje i 

pretakanje tečnog naftnog gasa, postrojenja za skladištenje i pretakanje nafte i derivate nafte, 

stanice za snabdijevanje motornih vozila naftnim derivatima, gasom i električnom energijom; 

32) objekata u kojima se proizvode i skladište opasne materije i sličnih objekata i postrojenja 

koja bi svojim radom mogla ugroziti životnu sredinu; 

33) postrojenja za proizvodnju i skladištenje tečnih atmosferskih gasova i tečnog ugljen-

dioksida, koja nijesu namijenjena trajnom geološkom skladištenju ugljen-dioksida u smislu zakona 

kojim se uređuju klimatske promjene; 

34) objekata za proizvodnju toplote za daljinsko grijanje; 

35) distributivnih i prenosnih elektroenergetskih objekata (nadzemnih i podzemnih elektrovoda, 

rasklopnih postrojenja, trafostanica i razvodnih postrojenja); 

36) proizvodnih elektroenergetskih objekata (hidroelektrana, termoelektrana, vjetroelektrana, 

solarna elektrana i drugo); 

37) objekata distributivne mreže; 

38) javne rasvjete; 

39) kablovskih podzemnih instalacija; 

40) žičara; 

41) ski liftova; 

42) složenih industrijskih objekata; 

43) hangara i industrijskih hala; 

44) objekata za hemijsku i tešku industriju; 

45) deponija, postrojenja za dobijanje energije iz otpada, postrojenja za anaerobnu digestiju 

otpada; 

46) objekata za zdravstvo, obrazovanje, nauku, socijalnu zaštitu, kulturu, sport, za potrebe 

državnih organa i organa lokalne samouprave, javnih službi, grobalja, javnih garaža, pijaca i drugo; 

47) objekata nepokretne kulturne baštine; 

48) objekata za proizvodnju i/ili preradu koji zapošljavaju 50 zaposlenih i više; 

49) objekata za proizvodnju, odnosno preradu koji imaju najmanje 20 zaposlenih; 

50) objekata za proizvodnju naoružanja i vojne opreme; 

51) objekata ruralnog razvoja (poljoprivrednog, seoskog stanovanja i turizma, stočarstva, 

vinogradarstva, voćarstva i drugo); 

52) porodičnih stambenih zgrada; 

53) postrojenja; 

54) stambenih zgrada; 

55) poslovnih zgrada. 

Detaljna geološka istraživanja tla i stijena obavezno se vrše za potrebe projekata: 

1) sanacije oštećenja u terenu izazvanih klizištima i odronima, slijeganjima terena, 

zemljotresima, bujicama i poplavama; 

2) izrade planskih dokumenata; 

3) izrade elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu. 

Detaljna geološka istraživanja tla i stijena iz st. 1 i 2 ovog člana vrše se na osnovu odobrenja 

Ministarstva za detaljna geološka istraživanja. 

Privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geološka istraživanja tla i stijena iz 

st. 1 i 2 ovog člana dužno je da u roku od sedam dana prije otpočinjanja izvođenja obaveznih 

detaljnih geoloških istraživanja tla i stijena obavijesti geološku inspekciju. 

Geološki materijal dobijen obaveznim detaljnim geološkim istraživanjima tla i stijena iz st. 1 i 2 

ovog člana ispituje se u laboratoriji iz člana 24 ovog zakona, a rezultati laboratorijskih ispitivanja su 

sastavni dio elaborata o izvršenim detaljnim geološkim istraživanjima. 



Vrstu i obim obaveznih detaljnih geoloških istraživanja tla i stijena iz st. 1 i 2 ovog člana 

propisuje Ministarstvo. 

 

Član 12 

Detaljna hidrogeološka istraživanja podzemnih voda obavezno se vrše radi: 

1) utvrđivanja, korišćenja i zaštite resursa i rezervi podzemnih voda; 

2) projektovanja hidroenergetskih objekata; 

3) izrade istražno-eksploatacionih bunara; 

4) izrade glavnih projekata zona sanitarne zaštite; 

5) snižavanja nivoa podzemnih voda; 

6) potrebe sanacije i rekultivacije terena; 

7) zaštite životne sredine i prirodnih dobara i objekata geonasljeđa, potrebe izrade studije zaštite 

životne sredine i elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu; 

8) potrebe korišćenja hidrogeotermalnih i petrogeotermalnih resursa, odnosno korišćenja 

toplotne energije stijena; 

9) utvrđivanja režima i bilansa podzemnih voda; 

10) projektovanja navodnjavanja površina i melioracije terena; 

11) odvodnjavanja rudnika, temeljnih jama i drugih prostora; 

12) potrebe zaštite od podzemnih i površinskih voda; 

13) projektovanja podzemnih etaža ispod nivoa podzemnih voda; 

14) remedijacije geosredine i podzemnih voda; 

15) izrade elaborata o rezervama podzemnih voda, obezbjeđenje i prekategorizacije u viši stepen 

istraženosti rezervi svih vrsta podzemnih voda; 

16) istraživanja mogućnosti zagađenja izdanskih voda. 

Detaljna hidrogeološka istraživanja podzemnih voda iz stava 1 ovog člana vrše se na osnovu 

odobrenja Ministarstva za detaljna geološka istraživanja. 

Privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna hidrogeološka istraživanja 

podzemnih voda iz stava 1 ovog člana je dužno da u roku od sedam dana prije otpočinjanja 

izvođenja obaveznih detaljnih hidrogeoloških istraživanja podzemnih voda obavijesti geološku 

inspekciju. 

Geološki materijal dobijen obaveznim detaljnim hidrogeološkim istraživanjima podzemnih voda 

iz stava 1 ovog člana ispituje se u laboratoriji iz člana 24 ovog zakona, a rezultati laboratorijskih 

ispitivanja su sastavni dio elaborata o izvršenim detaljnim geološkim istraživanjima. 

Vrstu i obim detaljnih hidrogeoloških istraživanja podzemnih voda propisuje Ministarstvo. 

 

Član 13 

Detaljna geološka istraživanja vrše se na osnovu odobrenja Ministarstva. 

 

Član 14 

Uz zahtjev investitora za dobijanje odobrenja za detaljna geološka istraživanja prilažu se: 

1) projekat detaljnih geoloških istraživanja sa izvještajem o izvršenoj reviziji i revizionom 

klauzulom; 

2) ugovor sa privrednim društvom iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geološka 

istraživanja; 

3) ugovor sa privrednim društvom iz člana 22 ovog zakona ili sa licem koje vrši stručni nadzor; 

4) ugovor sa privrednim društvom iz člana 24 ovog zakona koje vrši laboratorijska ispitivanja. 

 

Član 15 

Odobrenje za detaljna geološka istraživanja iz člana 7 stav 2, člana 11 st. 1 i 2 i člana 12 stav 1 

ovog zakona izdaje Ministarstvo u roku od deset dana od dana prijema urednog zahtjeva. 



Odobrenje za detaljna geološka istraživanja sadrži: 

1) predmet istraživanja i vrsta istraživačkih radova; 

2) prostor na kome će se istraživati (istražni prostor); 

3) obim i vrstu radova; 

4) najveću količinu mineralnih sirovina koja se može dobiti u cilju ispitivanja njihovog kvaliteta 

i tehnoloških osobina; 

5) rok u kome se počinju istraživački radovi; 

6) vrijeme važenja odobrenja; 

7) rok za podnošenje elaborata o izvršenim detaljnim geološkim istraživanjima; 

8) mjere za povraćaj u pređašnje stanje na prostoru na kojem će se istraživati (istražni prostor); 

9) mjere za zaštitu životne sredine; 

10) obavezu rješavanja imovinsko-pravnih odnosa na zemljištu na kojem se vrše detaljna 

geološka istraživanja; 

11) obavezu laboratorijskih ispitivanja dobijenog geološkog materijala. 

 

Član 16 

Za isti istražni prostor može se izdati više odobrenja za detaljna geološka istraživanja. 

 

Član 17 

Ministarstvo može ukinuti odobrenje za detaljna geološka istraživanja ako: 

1) se detaljnim geološkim istraživanjima ugrožavaju postojeći objekti ili eksploatacija 

mineralnih sirovina na tom ili susjednom istražnom prostoru; 

2) se detaljna geološka istraživanja ne vrše u skladu sa odobrenjem; 

3) se detaljnim geološkim istraživanjima ometaju ili ugrožavaju druga detaljna geološka 

istraživanja; 

4) se detaljnim geološkim istraživanjima utiče na prirodu i podzemne vode; 

5) privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geološka istraživanja ne postupi 

u skladu sa mjerama geološkog inspektora; 

6) privredno društvo koje vrši eksploatacju mineralnih sirovina, ne izvršava obaveze utvrđene 

ugovorom o koncesiji. 

 

Član 18 

Privredno društvo koje vrši detaljna geološka istraživanja dužno je da vrši detaljna geološka 

istraživanja: 

1) prema projektu detaljnih geoloških istraživanja ili izmjenama projekta detaljnih geoloških 

istraživanja; 

2) u skladu sa odobrenjem Ministarstva za detaljna geološka istraživanja; 

3) u skladu sa zakonom. 

 

Član 19 

Privredno društvo koje vrši detaljna geološka istraživanja dužno je da posjeduje sljedeću 

dokumentaciju, i to: 

1) ugovor sa investitorom detaljnih geoloških istraživanja; 

2) ugovor sa privrednim društvom iz člana 22 ovog zakona ili licem koje vrši stručni nadzor; 

3) ugovor sa privrednim društvom iz člana 24 ovog zakona koje vrši laboratorijska ispitivanja; 

4) odobrenje za detaljna geološka istraživanja; 

5) projekat detaljnih geoloških istraživanja sa izvještajem o izvršenoj reviziji i revizionom 

klauzulom; 

6) elektronsku knjigu geoloških radova. 

Bliži sadržaj i način vođenja elektronske knjige geoloških radova propisuje Ministarstvo. 



Član 20 

Nakon izvršenih detaljnih geoloških istraživanja sačinjava se elaborat o izvršenim detaljnim 

geološkim istraživanjima. 

Sastavni dio elaborata o detaljnim geološkim istraživanjima iz stava 1 ovog člana su rezultati 

laboratorijskih ispitivanja dobijenog geološkog materijala dobijenih od strane privrednog društva iz 

člana 24 ovog zakona. 

Način izrade i sadržinu elaborata o detaljnim geološkim istraživanjima, zavisno od vrste 

detaljnih geoloških istraživanja, propisuje Ministarstvo. 

 

Član 21 

Izradu projekta detaljnih geoloških istraživanja, vršenje detaljnih geoloških istraživanja i izradu 

elaborata o izvršenim detaljnim geološkim istraživanjima, tehničku kontrolu (reviziju) projekata i 

elaborata o izvršenim detaljnim geološkim istraživanjima i stručni nadzor nad vršenjem detaljnih 

geoloških istraživanja za predmetnu oblast detaljnih geoloških istraživanja mogu da vrše privredna 

društva koja imaju licencu. 

 

Član 22 

Poslove iz člana 21 ovog zakona vrši privredno društvo, na osnovu licence. 

Licenca se izdaje na period od pet godina i može se obnoviti. 

Privredno društvo koje je imalac licence, dužno je da obavijesti Ministarstvo o svim 

promjenama koje utiču na ispunjenost uslova za sticanje licence, u roku od osam dana od dana 

nastale promjene. 

Licencu može dobiti privredno društvo ako: 

1) je registrovano za obavljanje poslova iz člana 21 ovog zakona; 

2) ima zaključen ugovor o radu sa najmanje dva lica sa završenim VII1 nivoom kvalifikacije 

visokog obrazovanja iz oblasti geologije odgovorajućeg smjera sa radnim iskustvom od najmanje tri 

godine u struci i položenim stručnim ispitom iz oblasti geologije. 

Licencu izdaje Ministarstvo, na osnovu podnesenog urednog zahtjeva i dokaza o ispunjenosti 

uslova za izdavanje licence. 

Uz zahtjev iz stava 5 ovog člana privredno društvo podnosi sljedeću dokumentaciju: 

1) izvod iz Centralnog registra privrednih subjekata; 

2) ovjerenu kopiju Statuta; 

3) ovjerenu kopiju ugovora o radu; 

4) ovjerenu kopiju diplome; 

5) uvjerenje o položenom stručnom ispitu iz oblasti geologije; 

6) potvrdu o radnom iskustvu. 

Troškove izdavanja i obnavljanja licence snosi podnosilac zahtjeva. 

Način izdavanja i obnavljanja licence, sadržaj i obrazac licence, visinu troškova izdavanja 

licence propisuje Ministarstvo. 

 

Član 23 

Laboratorijska ispitivanja geološkog materijala mogu da vrše privredna društva koja imaju 

licencu. 

 

Član 24 

Poslove iz člana 23 ovog zakona vrši privredno društvo, na osnovu licence. 

Licenca se izdaje na period od pet godina i može se obnoviti. 

Privredno društvo koje je imalac licence, dužno je da obavijesti Ministarstvo o svim 

promjenama koje utiču na ispunjenost uslova za sticanje licence, u roku od osam dana od dana 

nastale promjene. 



Licencu može dobiti privredno društvo, ako: 

1) je registrovano za obavljanje poslova iz člana 23 ovog zakona; 

2) ima zaključen ugovor o radu sa najmanje jednim licem sa završenim VII1 nivoom 

kvalifikacije visokog obrazovanja iz oblasti prirodnih ili tehničko-tehnoloških nauka sa radnim 

iskustvom od najmanje tri godine u struci; 

3) ima potrebnu laboratorijsku opremu; 

4) ima laboratorijski prostor u svojini ili zakupu. 

Licencu izdaje Ministarstvo, na osnovu podnesenog urednog zahtjeva i dokaza o ispunjenosti 

uslova za izdavanje licence. 

Uz zahtjev iz stava 5 ovog člana privredno društvo podnosi sljedeću dokumentaciju: 

1) izvod iz Centralnog registra privrednih subjekata; 

2) ovjerenu kopiju Statuta; 

3) ovjerenu kopiju ugovora o radu; 

4) ovjerenu kopiju diplome; 

5) potvrdu o radnom iskustvu; 

6) popis laboratorijske opreme; 

7) list nepokretnosti ili ovjerenu kopiju ugovora o zakupu. 

Troškove izdavanja i obnavljanja licence snosi podnosilac zahtjeva. 

Rezultati laboratorijskog ispitivanja geološkog materijala iz drugih država priznaju se ako su 

dobijeni u laboratoriji akreditovanoj od stane međunarodno priznatog akreditacionog tijela i imaju 

prepis rezultata laboratorijskih ispitivanja geološkog materijala koji je izdat od strane privrednog 

društva iz stava 1 ovog člana. 

Privredno društvo iz stava 1 ovog člana je dužno da se u roku od godinu dana od dana dobijanja 

licence akredituje u skladu sa standardom ISO/IEC 17025. 

Način izdavanja i obnavljanja licence, sadržaj i obrazac licence, visinu troškova izdavanja 

licence propisuje Ministarstvo. 

Vrstu, obim i način laboratorijskih ispitivanja propisuje Ministarstvo. 

 

Član 25 

Ministarstvo vodi registar licenci iz čl. 22 i 24 ovog zakona u elektronskoj formi koji sadrži 

podatke o izdatim, obnovljenim i oduzetim licencama. 

Bliži sadržaj i način vođenja registra licenci propisuje Ministarstvo. 

 

Član 26 

Ministarstvo će oduzeti licencu privrednom društvu iz čl. 22 i 24 ovog zakona ako je privredno 

društvo: 

1) dobilo licencu na osnovu netačnih podataka; 

2) prestane da ispunjava uslove za izdavanje licence iz čl. 22 i 24 ovog zakona; 

3) ne obavlja poslove u skladu sa zakonom. 

Ministarstvo je dužno da po službenoj dužnosti pokrene postupak oduzimanja licence ako sazna 

da su se stekli uslovi iz stava 1 ovog člana. 

Oduzimanje licence u slučaju iz stava 1 tačka 1 ovog člana vrši se trajno. 

 

Član 27 

Zaposlena lica u privrednom društvu koja obavljaju poslove iz člana 22 ovog zakona moraju 

imati položen stručni ispit iz oblasti geologije. 

Stručni ispit iz oblasti geologije polaže se skladu sa Programom i načinom polaganja stručnog 

ispita iz oblasti geologije. 

Program iz stava 2 ovog člana utvrđuje i realizuje Ministarstvo. 

Za polaganje stručnog ispita iz oblasti geologije može da se prijavi lice koje ima: 



1) završen najmanje VII1 nivo kvalifikacije visokog obrazovanja iz oblasti geologije; 

2) tri godine radnog iskustva na poslovima iz oblasti geologije. 

Nakon položenog ispita Ministarstvo izdaje uvjerenje o položenom stručnom ispitu iz oblasti 

geologije. 

Bliži sadržaj programa iz stava 2 ovog člana, način sprovođenja ispita, visinu naknade i način 

ocjenjivanja lica koje polaže stručni ispit iz oblasti geologije propisuje Ministarstvo. 

 

Član 28 

Projekat detaljnih geoloških istraživanja radi se na osnovu projektnog zadatka koji daje 

investitor. 

Sadržinu projekata detaljnih geoloških istraživanja, zavisno od vrste detaljnih geoloških 

istraživanja, propisuje Ministarstvo. 

 

Član 29 

Projekat detaljnih geoloških istraživanja podliježe tehničkoj kontroli (reviziji). 

Tehničku kontrolu (reviziju) projekta detaljnih geoloških istraživanja vrši privredno društvo 

koje ima licencu iz člana 22 ovog zakona ili komisija od najmanje tri člana koju odredi investitor. 

Ako tehničku kontrolu (reviziju) projekta detaljnih geoloških istraživanja vrši privredno društvo 

iz člana 22 ovog zakona, ono za potrebe tehničke kontrole (revizije) projekata detaljnih geoloških 

istraživanja formira komisiju od najmanje tri člana. 

Komisiju iz st. 2 i 3 ovog člana čine članovi sa završenim najmanje VII1 nivoom kvalifikacije 

visokog obrazovanja iz oblasti geologije odgovarajućeg smjera sa radnim iskustvom od najmanje tri 

godine u struci i položenim stručnim ispitom iz oblasti geologije. 

Ako je projektom detaljnih geoloških istraživanja predviđeno i izvođenje rudarskih radova kao i 

probna eksploatacija, jedan član komisije iz st. 2 i 3 ovog člana mora biti lice sa završenim 

najmanje VII1 nivoom kvalifikacije visokog obrazovanja iz oblasti rudarstva odgovarajućeg smjera, 

sa radnim iskustvom od najmanje tri godine u struci i položenim stručnim ispitom iz oblasti 

rudarstva. 

Tehničku kontrolu (reviziju) projekta detaljnih geoloških istraživanja ne može vršiti privredno 

društvo koje je izradilo projekat detaljnih geoloških istraživanja i lice koje je učestvovalo u izradi 

projekta detaljnih geoloških istraživanja. 

Po izvršenoj tehničkoj kontroli (reviziji) detaljnih geoloških istraživanja sačinjava se izvještaj o 

izvršenoj tehničkoj kontroli projekta detaljnih geoloških istraživanja i, nakon otklanjanja 

eventualnih primjedbi, na projekat se stavlja klauzula (reviziona klauzula), kojom se potvrđuje da je 

projekat detaljnih geoloških istraživanja urađen u skladu sa zakonom, uz potpis lica koja su izvršila 

reviziju projekta. 

Članovi komisije iz st. 2 i 3 ovog člana koji su vršili tehničku kontrolu (reviziju) projekata 

detaljnih geoloških istraživanja odgovorni su za propuste u tehničkoj kontroli (reviziji) projekata 

detaljnih geoloških istraživanja iz stava 1 ovog člana. 

 

Član 30 

Privredno društvo koje se bavi eksploatacijom mineralnih sirovina dužno je da u okviru svog 

eksploatacionog polja izvodi detaljna geološka istraživanja radi sveobuhvatnog izučavanja 

geoloških svojstava ležišta. 

Ministarstvo najkasnije do 31. januara tekuće godine daje smjernice privrednom društvu koje se 

bavi eksploatacijom mineralnih sirovina za izradu i sprovođenje godišnjeg plana geoloških 

istraživanja unutar odobrenog eksploatacionog polja. 

Privredno društvo koje se bavi eksploatacijom mineralnih sirovina je dužno da najkasnije do 31. 

marta tekuće godine dostavi Ministarstvu godišnji plan geoloških istraživanja unutar odobrenog 

eksploatacionog polja za narednu godinu. 



Godišnji plan geoloških istraživanja unutar odobrenog eksploatacionog polja za potrebe 

privrednog društva koje se bavi eksploatacijom mineralnih sirovina izrađuje privredno društvo iz 

člana 22 ovog zakona koje ima licencu. 

Ministarstvo odobrava godišnji plan geoloških istraživanja unutar odobrenog eksploatacionog 

polja u roku od 30 dana od dana podnošenja urednog zahtjeva. 

Nakon izvršenih geoloških istraživanja unutar odobrenog eksploatacionog polja od strane 

privrednog društva iz člana 22 ovog zakona, privredno društvo koje se bavi eksploatacijom 

mineralnih sirovina dužno je da dostavi Ministarstvu izvještaj o rezultatima izvršenih doistraživanja 

ležišta, najkasnije do 31. marta tekuće godine za prethodnu godinu. 

 

Član 31 

Investitor detaljnih geoloških istraživanja je dužan da organizuje stručni nadzor nad vršenjem 

detaljnih geoloških istraživanja. 

Stručni nadzor nad vršenjem detaljnih geoloških istraživanja vrši privredno društvo iz člana 22 

ovog zakona ili lice sa završenim najmanje VII1 nivoom kvalifikacije visokog obrazovanja iz 

oblasti geologije odgovarajućeg smjera, sa radnim iskustvom od najmanje tri godine u struci i 

položenim stručnim ispitom iz oblasti geologije. 

O izvršenom stručnom nadzoru sačinjava se izvještaj. 

Način vršenja stručnog nadzora i način izrade i bližu sadržinu izvještaja o stručnom nadzoru 

propisuje Ministarstvo. 

 

Član 32 

Elaborat o izvršenim detaljnim geološkim istraživanjima podliježe tehničkoj kontroli (reviziji). 

Tehničku kontrolu (reviziju) elaborata iz stava 1 ovog člana vrši privredno društvo koje ima 

licencu iz člana 22 ovog zakona ili komisija od najmanje tri člana koju odredi investitor. 

Ako tehničku kontrolu (reviziju) elaborata iz stava 1 ovog člana vrši privredno društvo iz člana 

22 ovog zakona, ono za potrebe tehničke kontrole (revizije) elaborata detaljnih geoloških 

istraživanja formira komisiju od najmanje tri člana. 

Komisiju iz st. 2 i 3 ovog člana čine članovi sa završenim najmanje VII1 nivoom kvalifikacije 

visokog obrazovanja iz oblasti geologije odgovarajućeg smjera sa radnim iskustvom od najmanje tri 

godine u struci i položenim stručnim ispitom iz oblasti geologije. 

Ako su u toku detaljnih geoloških istraživanja izvođeni rudarski radovi kao i probna 

eksploatacija, jedan član komisije iz st. 2 i 3 ovog člana mora biti lice sa završenim najmanje VII1 

nivoom kvalifikacije visokog obrazovanja iz oblasti rudarstva odgovarajućeg smjera, sa radnim 

iskustvom od najmanje tri godine u struci i položenim stručnim ispitom iz oblasti rudarstva. 

Tehničku kontrolu (reviziju) iz stava 1 ovog člana ne može vršiti privredno društvo koje je 

izradilo elaborat iz stava 1 ovog člana i lice koje je učestvovalo u izradi elaborata iz stava 1 ovog 

člana. 

Po izvršenoj tehničkoj kontroli (reviziji) elaborata iz stava 1 ovog člana sačinjava se izvještaj o 

izvršenoj tehničkoj kontroli elaborata detaljnih geoloških istraživanja i, nakon otklanjanja 

eventualnih primjedbi, na elaborat iz stava 1 ovog člana se stavlja reviziona klauzula, kojom se 

potvrđuje da je elaborat iz stava 1 ovog člana urađen u skladu sa zakonom, uz potpis lica koja su 

izvršila reviziju elaborata iz stava 1 ovog člana. 

Članovi komisije iz st. 2 i 3 ovog člana koji su vršili tehničku kontrolu (reviziju) elaborata iz 

stava 1 ovog člana odgovorni su za propuste u tehničkoj kontroli (reviziji) elaborata iz stava 1 ovog 

člana. 

Način izrade i sadržinu elaborata detaljnih geoloških istraživanja, zavisno od vrste detaljnih 

geoloških istraživanja, propisuje Ministarstvo. 

 

 



Član 33 

Elaborat o klasifikaciji, kategorizaciji i proračunu rezervi mineralnih sirovina, sa stanjem rezervi 

na dan 31. decembar prethodne godine podliježe tehničkoj kontroli (reviziji). 

Tehničku kontrolu (reviziju) elaborata iz stava 1 ovog člana vrši komisija od najmanje tri člana 

koju odredi Ministarstvo. 

Komisiju iz stava 2 ovog člana čine članovi sa završenim najmanje VII1 nivoom kvalifikacije 

visokog obrazovanja iz oblasti geologije odgovarajućeg smjera, sa radnim iskustvom od najmanje 

tri godine u struci i položenim stručnim ispitom iz oblasti geologije. 

Član komisije iz stava 2 ovog člana ne može biti lice koje je učestvovalo u izradi elaborata iz 

stava 1 ovog člana. 

Po izvršenoj tehničkoj kontroli (reviziji) elaborata iz stava 1 ovog člana sačinjava se izvještaj o 

izvršenoj tehničkoj kontroli elaborata iz stava 1 ovog člana i, nakon otklanjanja eventualnih 

primjedbi, na elaborat iz stava 1 ovog člana se stavlja reviziona klauzula, kojom se potvrđuje da je 

elaborat iz stava 1 ovog člana urađen u skladu sa zakonom, uz potpis lica koja su izvršila reviziju 

elaborata iz stava 1 ovog člana. 

Članovi komisije iz stava 2 ovog člana koji su vršili tehničku kontrolu (reviziju) elaborata iz 

stava 2 ovog člana odgovorni su za propuste u tehničkoj kontroli (reviziji) elaborata iz stava 2 ovog 

člana. 

Način izrade i sadržinu elaborata o klasifikaciji, kategorizaciji i proračunu rezervi mineralnih 

sirovina, sa stanjem rezervi na dan 31. decembar prethodne godine iz stava 1 ovog člana, propisuje 

Ministarstvo. 

 

Član 34 

Privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje je izvršilo detaljna geološka istraživanja je 

dužno da primjerak revidovanog elaborata detaljnih geoloških istraživanja dostavi na trajno čuvanje 

Ministarstvu u roku od 30 dana, od dana završetka detaljnih geoloških istraživanja u zaštićenoj 

elektronskoj formi. 

Kao dokaz da je primjerak revidovanog elaborata detaljnih geoloških istraživanja dostavljen na 

trajno čuvanje Ministarstvo izdaje potvrdu. 

 

Član 35 

Privredno društvo koje vrši detaljna geološka istraživanja i eksploataciju mineralnih sirovina je 

dužno da vodi knjigu o stanju rezervi mineralnih sirovina na istražnom prostoru, odnosno 

eksploatacionom polju za koje mu je izdato odobrenje i da svake godine do 15. marta dostavi 

Ministarstvu podatke o rezervama mineralnih sirovina sa stanjem na dan 31. decembar prethodne 

godine. 

 

Član 36 

Podaci dobijeni osnovnim geološkim istraživanjima i detaljnim geološkim istraživanjima se 

unose u Geološki katastar Crne Gore. 

Podaci iz Geološkog katastra Crne Gore su javno dostupi na internet stranici Geološkog katastra 

Crne Gore, osim podataka za koje postoje ograničenja propisana zakonom kojim se uređuje zaštita 

podataka o ličnosti ili ako podatak predstavlja poslovnu tajnu, u skladu sa zakonom. 

Geološki katastar Crne Gore vodi Ministarstvo. 

Bliži sadržaj i način vođenja Geološkog katastra propisuje Ministarstvo. 

 

Član 37 

Privredno društvo koje vrši eksploataciju mineralnih sirovina je dužno da dostavi Ministarstvu 

svake pete godine na ovjeru elaborat o klasifikaciji, kategorizaciji i proračunu rezervi mineralnih 

sirovina, sa stanjem rezervi na dan 31. decembar prethodne godine. 



Ovjeru elaborata o klasifikaciji, kategorizaciji i proračunu rezervi mineralnih sirovina vrši 

Ministarstvo. 

 

Član 38 

Probna eksploatacija se vrši u toku i za potrebe detaljnih geoloških istraživanja mineralnih 

sirovina. 

Na probnu eksploataciju primjenjuju se odredbe zakona kojima se uređuje rudarstvo. 

 

Član 39 

Za mineralne sirovine dobijene u toku geoloških istraživanja plaća se naknada. 

Način obračuna i visinu naknade za mineralne sirovine dobijene u toku geoloških istraživanja 

propisuje Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada). 

 

Član 40 

Privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geološka istraživanja dužno je da 

primjenjuje odredbe zakona kojim se uređuje zaštita i zdravlje na radu tokom vršenja detaljnih 

geoloških istraživanja. 

Na otpad koji je nastao prilikom geoloških istraživanja primjenjuju se odredbe zakona kojima se 

uređuje upravljanje otpadom. 

 

Član 41 

Ako se detaljnim geološkim istraživanjima tla i stijena utiče na prirodu, potrebno je pribaviti 

mišljenje organa uprave nadležnog za poslove zaštite životne sredine, a na osnovu odredbi zakona 

kojima se uređuje zaštita prirode, zaštita životne sredine i procjena uticaja na životnu sredinu. 

Ako se detaljnim hidrogeološkim istraživanjima podzemnih voda utiče na podzemne vode, 

potrebno je pribaviti mišljenje organa uprave nadležnog za poslove upravljanja vodama, a na 

osnovu odredbi zakona kojima se uređuje upravljanje vodama. 

 

III. GEOLOŠKA ISTRAŽIVANjA OD INTERESA ZA CRNU GORU 

Član 42 

Geološka istraživanja od interesa za Crnu Goru vrše se prema Godišnjem programu geoloških 

istraživanja i Nacionalnom programu geoloških istraživanja kritičkih mineralnih sirovina, a sredstva 

se obezbjeđuju iz budžeta. 

 

Član 43 

Godišnji program geoloških istraživanja od interesa za Crnu Goru donosi Ministarstvo za period 

od godinu dana i može se dopunjavati. 

Nacionalni program geoloških istraživanja kritičnih mineralnih sirovina donosi Ministarstvo za 

period od pet godina i može se dopunjavati. 

 

IV. JAVNA USTANOVA ZAVOD ZA GEOLOŠKA ISTRAŽIVANJA CRNE GORE 

Član 44 

Poslove geoloških istraživanja od interesa za Crnu Goru obavlja Javna ustanova Zavod za 

geološka istraživanja Crne Gore, ako su ta istraživanja obuhvaćena Godišnjim programom 

geoloških istraživanja iz člana 42 ovog zakona. 

 

Član 45 

Javna ustanova Zavod za geološka istraživanja Crne Gore obavlja sljedeće poslove: 

1) osnovna geološka istraživanja; 

2) detaljna geološka istraživanja za potrebe Vlade; 



3) savjetodavne, istraživačke i stručne poslove u oblasti geoloških istraživanja; 

4) izrađuje geološke podloge i kompleksne geološke podloge za davanje koncesija za 

eksploataciju mineralnih sirovina; 

5) izrađuje planove, programe, projekte iz oblasti fundamentalnih i primijenjenih geoloških 

istraživanja (geoloških, hidrogeoloških, geotehničkih istraživanja, istraživanja svih vrsta mineralnih 

sirovina i geoekoloških, geomorfoloških, geofizičkih, geohemijskih i drugo) i iste realizuje; 

6) izrađuje i publikuje svih vrsta geoloških karata za potrebe Vlade; 

7) realizuje domaće i međunarodne geološke projekte od značaja za Crnu Goru; 

8) sačinjava i publikuje monografije, časopise i zbornike radova, stručne priručnike, vodiče, 

informatore, studije i primjere dobre prakse; 

9) informiše stručnu i širu javnost o sprovođenju geoloških istraživanja; 

10) arhivira, obrađuje i čuva geološku dokumentaciju i geološku dokumentaciju dostavljenu 

Ministarstvu; 

11) obavlja i druge poslove iz oblasti geoloških istraživanja. 

 

V. NADZOR 

Član 46 

Nadzor nad sprovođenjem ovog zakona i propisa donijetih na osnovu ovog zakona vrši 

Ministarstvo. 

Poslove inspekcijskog nadzora u skladu sa ovim zakonom i zakonom kojim se uređuje 

inspekcijski nadzor vrše geološki inspektori. 

 

Član 47 

Geološki inspektor vrši inspekcijski nadzor, u odnosu na to: 

1) da li je privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geotehnička istraživanja 

tla i stijena iz člana 11 st. 1 i 2 ovog zakona obavijestilo geološku inspekciju u roku od sedam dana 

prije izvođenja detaljnih geoloških istraživanja tla i stijena; 

2) da li je privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna hidrogeološka 

istraživanja podzemnih voda iz člana 12 stav 1 ovog zakona obavijestilo geološku inspekciju u roku 

od sedam dana prije izvođenja detaljnih hidrogeoloških istraživanja podzemnih voda; 

3) da li je investitor iz člana 11 st. 1 i 2 ovog zakona izvršio obavezna detaljna geološka 

istraživanja tla i stijena; 

4) da li je investitor iz člana 12 stav 1 ovog zakona izvršio obavezna detaljna hidrogeološka 

istraživanja podzemnih voda; 

5) da li privredno društvo iz člana 22 ovog zakona vrši detaljna geološka istraživanja u skladu sa 

projektom; 

6) da privredno društvo iz člana 22 ovog zakona vrši detaljna geološka istraživanja u skladu sa 

odobrenjem Ministarstva; 

7) da li privredno društvo iz člana 22 ovog zakona vrši detaljna geološka istraživanja na 

odobrenom istražnom prostoru; 

8) da li svi zaposleni u privrednim društvima iz člana 22 ovog zakona imaju položen stručni 

ispit iz oblasti geologije; 

9) koja količina mineralne sirovine je dobijena u toku geoloških istraživanja; 

10) da li je plaćena naknada za minerale sirovine dobijene u toku geoloških istraživanja; 

11) da li privredno društvo koje vrši detaljna geološka istraživanja ima licencu za vršenje 

detaljnih geoloških istraživanja izdatu od strane Ministarstva; 

12) da li je Ministarstvu dostavljen godišnji plan istraživanja unutar odobrenog eksploatacionog 

polja; 

13) da li je investitor organizovao stručni nadzor nad vršenjem detaljnih geoloških istraživanja; 

14) da li privredno društvo iz člana 22 ovog zakona vodi elektronsku knjigu geoloških radova; 



15) da li je privredno društvo koje vrši eksploataciju mineralnih sirovina dostavilo Ministarstvu 

izvještaj o rezultatima izvršenih doistraživanja ležišta; 

16) da li je privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje je izvršilo detaljna geološka 

istraživanja dostavilo Ministarstvu primjerak revidovanog elaborata o detaljnim geološkim 

istraživanjima, na trajno čuvanje u roku od 30 dana od dana završetka detaljnih geoloških 

istraživanja u zaštićenoj elektronskoj formi; 

17) da li je privredno društvo koje vrši eksploataciju mineralnih sirovina dostavilo Ministarstvu 

na ovjeru svake pete godine elaborat o klasifikaciji, kategorizaciji i proračunu rezervi mineralnih 

sirovina; 

18) da li je pribavljeno mišljenje organa uprave nadležnog za poslove zaštite životne sredine, 

ako se detaljnim geološkim istraživanjima tla i stijena utiče na prirodu; 

19) da li je pribavljeno mišljenje organa uprave nadležnog za poslove upravljanja vodama, ako 

se detaljnim hidrogeološkim istraživanjima podzemnih voda utiče na podzemne vode. 

 

Član 48 

U vršenju inspekcijskog nadzora, geološki inspektor rješenjem može izreći sljedeće upravne 

mjere: 

1)naredbu obustave detaljnih geoloških istraživanja; 

2)naredbu da otkloni utvrđene nepravilnosti i odredi rok za njihovo otklanjanje; 

3)naredbu za vršenje detaljnih geoloških istraživanja; 

4)naredbu za vršenje laboratorijskih ispitivanja geološkog materijala; 

5)naredbu zabrane vršenja detaljnih geoloških istraživanja; 

6)naredbu oduzimanja dobijene mineralne sirovine, geološkog materijala i opreme kojom se 

vrše detaljna geološka istraživanja. 

 

VI. KAZNENE ODREDBE 

Član 49 

Novčanom kaznom u iznosu od 5.000 eura do 15.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice 

ako: 

1) kao privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geološka istraživanja, ista ne 

vrši unutar granica odobrenog istražnog prostora (član 9 stav 1); 

2) kao investitor, ne izvrši obavezna detaljna geološka istraživanja tla i stijena (član 11 st. 1 i 2); 

3) kao privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geološka istraživanja tla i 

stijena, ne obavijesti geološku inspekciju u roku od sedam dana prije otpočinjanja izvođenja 

obaveznih detaljnih geoloških istraživanja tla i stijena (član 11 stav 3); 

4) kao investitor, ne izvrši obavezna detaljna hidrogeološka istraživanja podzemnih voda (član 

12 stav 1); 

5) kao privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna hidrogeološka istraživanja 

podzemnih voda iz člana 12 stav 1 ovog zakona, ne obavijesti geološku inspekciju u roku od sedam 

dana prije otpočinjanja izvođenja obaveznih detaljnih hidrogeoloških istraživanja (član 12 stav 2); 

6) kao privredno društvo iz člana 22 ovog zakona, ne vrši detaljna geološka istraživanja u skladu 

sa projektom detaljnih geoloških istraživanja ili izmjenama projekta detaljnih geoloških istraživanja 

(član 18 stav 1 tačka 1); 

7) kao privredno društvo iz člana 22 ovog zakona, ne vrši detaljna geološka istraživanja u skladu 

sa odobrenjem Ministarstva za detaljna geološka istraživanja (član 18 stav 1 tačka 2); 

8) kao privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geološka istraživanja, ne 

posjeduje elektronsku knjigu geoloških radova (član 19 stav 1 tačka 6); 

9) kao privredno društvo koje obavlja poslove iz člana 22 ovog zakona, a zaposleni nemaju 

položen stručni ispit iz oblasti geologije (član 27 stav 1); 



10) kao privredno društvo koje vrši eksploataciju mineralnih sirovina, najkasnije do 31. marta 

tekuće godine ne dostavi Ministarstvu godišnji plan geoloških istraživanja unutar odobrenog 

eksploatacionog polja za narednu godinu (član 30 stav 3); 

11) kao privredno društvo koje vrši eksploataciju mineralnih sirovina, ne dostavi Ministarstvu 

izvještaj o rezultatima izvršenih istraživanja ležišta, najkasnije do 31. marta tekuće godine za 

prethodnu godinu (član 30 stav 6); 

12) kao investitor detaljnih geoloških istraživanja, ne organizuje stručni nadzor nad vršenjem 

detaljnih geoloških istraživanja (član 31); 

13) kao privredno društvo iz člana 22 ovog zakona koje vrši detaljna geološka istraživanja, ne 

dostavi Ministarstvu primjerak revidovanog elaborata detaljnih geoloških istraživanja na trajno 

čuvanje Ministarstvu u roku od 30 dana, od dana završetka detaljnih geoloških istraživanja u 

zaštićenoj elektronskoj formi (član 34 stav 1); 

14) kao privredno društvo koje vrši eksploataciju mineralnih sirovina, ne dostavi Ministarstvu 

na ovjeru svake pete godine elaborat o klasifikaciji, kategorizaciji i proračunu rezervi mineralnih 

sirovina (član 37 stav 1); 

15) kao investitor geoloških istraživanja, ne plati naknadu za mineralne sirovine dobijene tokom 

geoloških istraživanja (član 39 stav 1); 

16) kao investitor detaljnih geoloških istraživanja tla i stijena, ne pribavi mišljenje organa 

uprave nadležnog za poslove zaštite životne sredine (član 41 stav 1); 

17) kao investitor detaljnih hidrogeoloških istraživanja podzemnih voda, ne pribavi mišljenje 

organa uprave nadležnog za poslove upravljanja vodama (član 41 stav 2). 

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu novčanom kaznom 

u iznosu od 1.000 eura do 2.000 eura. 

Za prekršaj iz stava 1 tač. 2, 4, 12, 16 i 17 ovog člana kazniće se preduzetnik novčanom kaznom 

u iznosu od 5.000 eura do 6.000 eura. 

Za prekršaj iz stava 1 tač. 2, 4, 12, 16 i 17 ovog člana kazniće se fizičko lice novčanom kaznom 

u iznosu od 1.000 eura do 2.000 eura. 

 

VII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 50 

Postupci započeti prije stupanja na snagu ovog zakona okončaće se prema propisima koji su 

važili do dana stupanja na snagu ovog zakona, ako ovim zakonom nije drugačije utvrđeno. 

 

Član 51 

Podzakonski akti za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od 12 mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona. 

Do donošenja akata iz stava 1 ovog člana primjenjivaće se akti koji su donijeti na osnovu 

Zakona o geološkim istraživanjima („Službeni list RCG”, br. 28/93, 42/94 i 26/07 i „Službeni list 

CG”, broj 28/11), ako nijesu u suprotnosti sa ovim zakonom. 

 

Član 52 

Ministarstvo je dužno da u roku od 18 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona uspostavi 

registar licenci iz oblasti geologije iz člana 25 ovog zakona. 

 

Član 53 

Ministarstvo je dužno da u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona uspostavi 

Geološki katastar Crne Gore iz člana 36 ovog zakona. 

Podaci iz Geološkog katastra za teritoriju Republike Crne Gore uspostavljenog u skladu sa 

Zakonom o geološkim istraživanjima („Službeni list RCG”, br. 28/93, 42/94 i 26/07 i „Službeni list 

CG”, broj 28/11) preuzeće se u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 



Član 54 

Stručni ispit iz oblasti geologije položen u skladu sa Zakonom o geološkim istraživanjima 

(„Službeni list RCG”, br. 28/93, 42/94 i 26/07 i „Službeni list CG”, broj 28/11) priznaje se i nakon 

stupanja na snagu ovog zakona. 

 

Član 55 

Privredno društvo koje obavlja poslove iz čl. 21 i 23 ovog zakona uskladiće svoje poslovanje sa 

odredbama ovog zakona u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

 

Član 56 

Javna ustanova Zavod za geološka istraživanja Crne Gore će u roku od 60 dana od dana stupanja 

na snagu ovog zakona preuzeti sredstva, obaveze, dokumentaciju i zaposlene Javne ustanove 

Zavoda za geološka istraživanja Podgorica. 

 

Član 57 

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Zakon o geološkim istraživanjima 

(„Službeni list RCG”, br. 28/93, 42/94 i 26/07 i „Službeni list CG”, broj 28/11). 

 

Član 58 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 01-3/26-1/4 

EPA 857 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 



1313. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I  

DOPUNAMA ZAKONA O IZVRŠENJU I OBEZBJEĐENJU 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o izvršenju i obezbjeđenju, koji je 

donijela Skupština Crne Gore 28. saziva na Trećoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) 

zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-883/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne 

Gore, Skupština Crne Gore 28. saziva, na Trećoj  sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg)  zasijedanja 

u 2026. godini, dana 14. maja 2026. godine donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O IZVRŠENJU I OBEZBJEĐENJU* 

 

Član 1 

U Zakonu o izvršenju i obezbjeđenju („Službeni list CG”, br. 36/11, 28/14, 20/15, 22/17, 76/17 i 

25/19) u članu 3 poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Izuzetno od stava 3 ovog člana, ako izvršni dužnik nema prebivalište, odnosno sjedište u Crnoj 

Gori, nadležan je javni izvršitelj na čijem području se nalazi prebivalište, odnosno sjedište izvršnog 

povjerioca.” 

Dosadašnji st. 4 i 5 postaju st. 5 i 6. 

 

Član 2 

Naziv člana 10 mijenja se i glasi: „Načelo srazmjernosti”. 

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Prilikom sprovođenja izvršenja sud i javni izvršitelj dužni su da vode računa o srazmjeri 

između visine obaveze izvršnog dužnika, sredstava i vrijednosti predmeta izvršenja.” 

 

Član 3 

U članu 18 stav 1 poslije tačke 4 dodaje se nova tačka koja glasi: 

„4a) rješenje državnog tužioca koje glasi na ispunjenje novčane obaveze (naknada troškova 

braniocu, vještaku i dr.);”. 

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Sud i javni izvršitelj nijesu ovlašćeni da ispituju zakonitost i pravilnost izvršne isprave.” 

 

Član 4 

U članu 27a poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 



„Prigovor na rješenje iz stava 1 ovog člana ne odlaže sprovođenje izvršenja.” 

 

Član 5 

U članu 33 stav 1 riječi: „u gotovini.” zamjenjuju se riječima: „u novčanom iznosu uplatom na 

poseban račun javnog izvršitelja, u skladu sa zakonom kojim se uređuje organizacija javnih 

izvršitelja.”. 

 

Član 6 

U članu 43 stav 1 prva rečenica mijenja se i glasi: 

„Pismena koja proizilaze iz okvira rada javnog izvršitelja dostavljaju se lično primaocu.” 

 

Član 7 

U članu 45 stav 1 riječi: „neposredno ili putem pošte” zamjenjuju se riječima: „lično primaocu”, 

a poslije riječi „stranke,” dodaju se riječi: „dužnika izvršnog dužnika, učesnika u postupku ili trećeg 

lica”. 

Na kraju stava 2 tačka se briše i dodaju riječi: „ili u „Službenom listu Crne Gore”.”. 

 

Član 8 

U članu 59a stav 2 riječi: „tri dana” zamjenjuju se riječima: „pet dana”. 

 

Član 9 

U članu 62 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Ako izvršenje na novčanim sredstvima izvršnog dužnika sprovodi organizacija za prinudnu 

naplatu iz člana 136 stav 3 ovog zakona, to izvršenje se sprovodi svakog radnog dana od 10 do 17 

časova.” 

 

Član 10 

U članu 75 na kraju stava 1 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: „o čemu se zaključuje 

sporazum kod javnog izvršitelja.”. 

 

Član 11 

U članu 77 na kraju stava 2 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: „nastalim prije ili u 

toku izvršnog postupka.”. 

 

Član 12 

U članu 78 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Obaveza iz stava 1 ovog člana podrazumijeva i troškove postupka koji su nastali u vezi sa 

sprovođenjem izvršenja.” 

U stavu 4 riječi: „stava 3” zamjenjuju se riječima: „stava 4”. 

Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 4 i 5. 

 

Član 13 

U članu 102 stav 1 na kraju tačke 5 tačka-zarez se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi:   

„naknade za novorođeno dijete, naknade po osnovu rođenja djeteta i druge novčane pomoći iz 

dječje zaštite koje se daju porodici sa djecom, u skladu sa zakonom kojim se uređuje socijalna i 

dječja zaštita;”. 

 

Član 14 

U članu 103 st. 1 i 2 mijenjaju se i glase: 



„Izvršenje na zaradi, minimalnoj zaradi i penziji, kao i naknadi umjesto zarade može da se 

odredi i sprovede do iznosa od jedne trećine tih primanja. 

Izvršenje na zaradi, minimalnoj zaradi i penziji, kao i naknadi umjesto zarade radi namirenja 

obaveznog izdržavanja na osnovu odluke suda može da se odredi i sprovede do iznosa od jedne 

polovine tih primanja.” 

Poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Naknadom umjesto zarade iz stava 1 ovog člana smatra se naknada zarade, u smislu odredaba 

zakona kojima se uređuju radni odnosi i zakona o zaradama zaposlenih u javnom sektoru, naknada 

za obavljeni rad kod privremenih i povremenih poslova, kao i naknada za obavljeni posao po 

ugovoru o djelu, ako je to jedino primanje izvršnog dužnika ostvareno iz rada i po osnovu rada.” 

 

Član 15 

U članu 130 st. 2 i 3 mijenjaju se i glase: 

„Poslodavac kod koga izvršni dužnik nije više u radnom odnosu dužan je da, bez odlaganja, 

javnom izvršitelju o tome dostavi obavještenje. 

Po dobijanju obavještenja iz stava 2 ovog člana, javni izvršitelj o tome obavještava izvršnog 

povjerioca.” 

 

Član 16 

U članu 131 na kraju stava 1 tačka se briše i dodaju riječi: „i određuje sredstvo i predmet 

izvršenja, ako poslodavac ne namiri te obroke u ostavljenom roku.”. 

U stavu 3 riječi: „ili je propustio da postupi u skladu sa članom 130 ovog zakona” brišu se. 

 

Član 17 

„U članu 136 stav 7 poslije riječi: „po osnovu zarade,” dodaju se riječi: „minimalne zarade,”. 

Poslije stava 7 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Banke ne mogu da otvaraju nove račune izvršnom dužniku dok traje postupak izvršenja na 

novčanim sredstvima koja se vode na računu tog izvršnog dužnika.” 

 

Član 18 

U članu 173 stav 1 riječ „ispod” zamjenjuje se riječima: „ispod 80%”. 

U stavu 3 riječi: „može prodati ispod utvrđene vrijednosti, ali ne ispod 50% te vrijednosti.” 

zamjenjuju se riječima: „ne može prodati ispod 50% utvrđene vrijednosti te nepokretnosti.”. 

U stavu 4 riječi: „može prodati ispod 50% utvrđene vrijednosti, ali ne ispod visine potraživanja 

izvršnog povjerioca.” zamjenjuju se riječima: „ne može prodati ispod 30% utvrđene vrijednosti te 

nepokretnosti.”. 

St. 5 i 7 brišu se. 

Dosadašnji stav 6 postaje stav 5. 

 

Član 19 

U članu 175 na kraju stava 4 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: „kojima se jemstvo 

vraća polaganjem prodajne cijene ponuđača iz člana 180 stav 3 ovog zakona.”. 

Poslije stava 4 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Ponuđaču čija ponuda je prihvaćena, a koji nije položio prodajnu cijenu u određenom roku, 

položeno jemstvo se ne vraća.” 

Dosadašnji stav 5 postaje stav 6. 



Član 20 

U članu 180 stav 3 u drugoj rečenici riječi: „i na trećeg ponuđača.” zamjenjuju se riječima: „na 

trećeg i svakog narednog ponuđača.”. 

U stavu 4 riječi: „sva tri ponuđača sa najvišom ponudom ne polože” zamjenjuju se riječima: 

„nijedan ponuđač ne položi”. 

 

Član 21 

U nazivu poglavlja XVI riječi: „PRAVNIH LICA I PREDUZETNIKA” zamjenjuju se riječima: 

„PRAVNIH LICA, PREDUZETNIKA I DRUGIH LICA KOJA OBAVLJAJU SAMOSTALNU 

DJELATNOST”. 

Član 22 

U nazivu člana 205 riječi: „pravnom licu i preduzetniku” zamjenjuju se riječima: „pravnom licu, 

preduzetniku i drugom licu koje obavlja samostalnu djelatnost”. 

U stavu 1 riječi: „pravnog lica ili preduzetnika” zamjenjuju se riječima: „pravnog lica, 

preduzetnika i drugog lica koje obavlja samostalnu djelatnost u skladu sa zakonom,”. 

Poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Izuzetno od stava 1 ovog člana od izvršenja na novčanim sredstvima na računu pravnog lica, 

preduzetnika i drugog lica koje obavlja samostalnu djelatnost izuzimaju se sredstva: 

1) za saniranje posljedica štete od katastrofa i elementarnih nepogoda; 

2) iz donacija i humanitarne pomoći; 

3) koja se uplaćuju namjenski, radi sprovođenja projekata dodjelom bespovratnih sredstava 

podrške ili finansijskih instrumenata, koja se finansiraju iz nacionalnih sredstava i/ili proračuna 

Evropske unije, osim u slučajevima izvršenja od strane davaoca podrške.” 

Dosadašnji st. 2 i 3 postaju st. 3 i 4. 

 

Član 23 

U članu 206 stav 1 riječi: „naziv banke kod koje izvršni dužnik ima račun, matični broj izvršnog 

dužnika pravnog lica, odnosno jedinstveni matični broj izvršnog dužnika preduzetnika,” zamjenjuju 

se riječima: „matični broj izvršnog dužnika pravnog lica, odnosno matični broj ili jedinstveni 

matični broj izvršnog dužnika preduzetnika ili drugog lica koje obavlja samostalnu djelatnost u 

skladu sa zakonom,”. 

 

Član 24 

Poslije člana 207 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Dostavljanje rješenja u elektronskom obliku 

Član 207a 

Sud, odnosno javni izvršitelj može rješenje o izvršenju da dostavi organizaciji za prinudnu 

naplatu preko informacionog sistema te organizacije, ako ispunjava tehničke uslove za pristup tom 

sistemu. 

Tehničke uslove iz stava 1 ovog člana organizacija za prinudnu naplatu objavljuje na svojoj 

internet stranici.” 

 

Član 25 

U članu 208 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Organizacija za prinudnu naplatu vodi evidenciju o primljenim, sprovedenim, djelimično 

sprovedenim rješenjima, rješenjima koja su vraćena i rješenjima o izvršenju koja nijesu sprovedena, 

u elektronskom obliku.” 



Član 26 

U članu 209 stav 1 riječi: „nazivu banke, matičnom broju” zamjenjuju se riječima: „matičnom 

broju, odnosno jedinstvenom matičnom broju”. 

 

Član 27 

U članu 239b poslije stava 3 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Na izvršenje kazne zatvora iz člana 239a stav 1 tačka 3 ovog zakona shodno se primjenjuju 

odredbe zakona kojim se uređuje izvršenje krivičnih sankcija, osim odredaba o odlaganju izvršenja 

kazne i uslovnog otpusta.” 

 

Član 28 

Naziv glave IIIa mijenja se i glasi: „POSEBNE ODREDBE O EVROPSKOM NALOGU ZA 

IZVRŠENJE NESPORNIH POTRAŽIVANJA, EVROPSKOM POSTUPKU ZA SPOROVE 

MALE VRIJEDNOSTI, EVROPSKOM PLATNOM NALOGU I EVROPSKOM NALOGU ZA 

BLOKADU RAČUNA”. 

 

Član 29 

Poslije člana 291r dodaje se novo poglavlje i deset novih članova koji glase: 

 

„XXXIII. EVROPSKI NALOG ZA BLOKADU RAČUNA 

 

Izdavanje i slanje evropskog naloga za blokadu računa 

Član 291s 

Osnovni sud, odnosno Privredni sud Crne Gore nadležan je za odlučivanje po zahtjevu za 

izdavanje evropskog naloga za blokadu računa iz Regulative (EU) br. 655/2014 Evropskog 

parlamenta i Savjeta od 15. maja 2014. godine o uspostavljanju postupka za evropski nalog za 

blokadu računa kako bi se pojednostavila prekogranična naplata duga u građanskim i trgovačkim 

stvarima, koja je izmijenjena Regulativom (EU) br. 2023/2844 (u daljem tekstu: Regulativa 

655/2014) koji je podnijet prije pokretanja sudskog postupka ili u toku sudskog postupka. 

Na postupak odlučivanja po zahtjevu iz stava 1 ovog člana shodno se primjenjuju odredbe ovog 

zakona koje se odnose na izdavanje privremene mjere. 

Javni izvršitelj imenovan za područje suda koji je meritorno odlučivao u postupku u kojem je 

donesena pravosnažna odluka suda ili zaključeno sudsko poravnanje nadležan je za izdavanje 

naloga za blokadu računa iz Regulative 655/2014 za potraživanja nastala iz odluka tog suda. 

Javni izvršitelj na čijem se području nalazi prebivalište, odnosno sjedište izvršnog dužnika 

nadležan je za izdavanje naloga za blokadu računa za naplatu potraživanja na osnovu vjerodostojne 

isprave. 

Vjerodostojna isprava u smislu člana 4 Regulative 655/2014 je dokument koji je službeno 

sastavljen ili registrovan kao vjerodostojna isprava u državi članici i čija se vjerodostojnost odnosi 

na potpis i sadržaj isprave, kao i koja je utvrđena od strane tijela javne vlasti ili drugog tijela 

ovlašćenog u tu svrhu. 

Potraživanje na koje glasi nalog za blokadu računa podrazumijeva potraživanje u smislu člana 4 

Regulative 655/2014 koje se odnosi na plaćanje određenog iznosa novca koji je dospio ili 

potraživanje za plaćanje odredivog iznosa novca koji proizlazi iz transakcije ili događaja koji se već 

dogodio pod uslovom da se takvo potraživanje može zahtijevati pred sudom. 

Zahtjev za izdavanje naloga za blokadu računa sa pratećom dokumentacijom podnosi se na 

posebnom obrascu u smislu člana 8 Regulative 655/2014. 

Dužnik se u smislu člana 11 Regulative 655/2014 ne obavještava o zahtjevu za nalog za blokadu 

računa niti se saslušava prije izdavanja naloga. 



Za slanje evropskog naloga za blokadu računa u smislu člana 4 stav 1 tačka 14 Regulative 

655/2014 nadležan je sud, odnosno javni izvršitelj iz st. 1, 3 i 4 ovog člana koji je odlučio po 

zahtjevu za izdavanje naloga za blokadu računa. 

Nalog za blokadu računa sud, odnosno javni izvršitelj izdaje na posebnom obrascu u smislu 

člana 19 Regulative 655/2014, a kada se nalog za blokadu računa odnosi na račune koje dužnik ima 

u različitim bankama sud, odnosno javni izvršitelj ispunjava poseban obrazac za svaku banku. 

 

Zahtjev za dobijanje informacija o računu 

Član 291t 

Sud, odnosno javni izvršitelj iz člana 291s ovog zakona nadležan je za pribavljanje informacija 

od tijela za informacije države članice izvršenja o jednoj ili više banaka i jednom ili više računa 

koje dužnik ima u drugoj državi članici u smislu člana 14 Regulative 655/2014. 

 

Opoziv ili prekid izvršenja naloga za blokadu računa 

Član 291ć 

Opoziv ili prekid izvršenja naloga za blokadu računa u smislu člana 10 Regulative 655/2014 

sud, odnosno javni izvršitelj iz člana 291s ovog zakona dostavlja nadležnom tijelu države članice 

izvršenja na obrascu za opoziv. 

 

Obaveza povjerioca da zatraži oslobođenje viška blokiranih sredstava 

Član 291u 

U slučaju kada je izvršena blokada na računu većeg iznosa sredstava dužnika od iznosa na koje 

glasi potraživanje, povjerilac je dužan da zatraži nadležnom organu države članice izvršenja u kojoj 

je došlo do blokiranja većeg iznosa sredstava oslobođenje tih sredstava koristeći obrazac za zahtjev 

za oslobođenje viška blokiranih sredstava u smislu člana 27 Regulative 655/2014. 

 

Prigovor 

Član 291f 

Za odlučivanje po prigovoru povjerioca protiv odluke suda kojom je u cjelosti ili djelimično 

odbijen zahtjev za izdavanje evropskog naloga za blokadu računa u smislu člana 21 Regulative 

655/2014 nadležno je vijeće istog suda. 

Za odlučivanje po prigovoru povjerioca protiv odluke javnog izvršitelja kojom je u cjelosti ili 

djelimično odbijen zahtjev za izdavanje evropskog naloga za blokadu računa u smislu člana 21 

Regulative 655/2014 nadležno je vijeće suda za čije je područje javni izvršitelj imenovan. 

Vijeće suda koji je donio odluku po zahtjevu za izdavanje platnog naloga, odnosno vijeće suda 

za čije područje je imenovan javni izvršitelj koji je donio odluku po zahtjevu za izdavanje platnog 

naloga nadležan je za odlučivanje po: 

- prigovoru dužnika za izmjenu ili opoziv naloga za blokadu računa, kao i preispitivanje odluke 

koja se odnosi na osiguranje u skladu sa  članom 12 Regulative  655/2014 zbog neispunjenja uslova 

ili zahtjeva iz tog člana; 

- prigovoru dužnika ili povjerioca za izmjenu ili opoziv naloga za blokadu računa ako su se 

promijenile okolnosti na osnovu kojih je nalog izdat, kao i zahtjeva povjerioca za izmjenu izvršenja 

naloga za blokadu računa u smislu člana 35 stav 1 Regulative 655/2014; 

- zajedničkom prigovoru povjerioca i dužnika za obustavu izvršenja ili ograničenje izvršenja 

naloga za blokadu računa u slučaju postignutog poravnanja (sporazuma) o namirenju duga. 

Prigovori iz st. 1, 2 i 3 ovog člana podnose se na obrascu za pravno sredstvo u smislu člana 36 

Regulative 655/2014. 

Odluku po prigovoru sud dostavlja nadležnom organu države članice izvršenja u smislu člana 36 

stav 5 Regulative 655/2014. 

 



Izuzeće od blokade i ograničenje blokade računa 

Član 291h 

Sredstva koja su u smislu ovog zakona izuzeta od izvršenja, odnosno kod kojih je izvršenje 

ograničeno, izuzeta su od blokade računa u smislu člana 31 Regulative 655/2014. 

 

Tijelo za informacije 

Član 291c 

Organizacija za prinudnu naplatu nadležna je za davanje informacija potrebnih za identifikaciju 

banke i računa dužnika u smislu člana 14 Regulative 655/2014. 

Banke u Crnoj Gori dužne su da na zahtjev organizacije za prinudnu naplatu, suda ili javnog 

izvršitelja bez odlaganja dostave informacije iz stava 1 ovog člana. 

 

Nadležnost za prijem i sprovođenje evropskog naloga za blokadu računa 

Član 291č 

Za prijem evropskog naloga za blokadu računa u smislu člana 4 stav 1 tačka 14 Regulative 

655/2014 nadležna je organizacija za prinudnu naplatu. 

Za izvršenje evropskog naloga za blokadu računa u smislu Poglavlja 3. Regulative 655/2014 

nadležne su organizacija za prinudnu naplatu i banke kod kojih izvršni dužnik ima transakcione 

račune. 

Nakon sprovedenog izvršenja iz stava 2 ovog člana, organizacija za prinudnu naplatu, odnosno 

banke kod kojih dužnik ima transakcione račune dužne su da u roku od tri dana, a u opravdanim 

slučajevima u roku od osam dana od dana sprovedenog izvršenja na računu, dostave izjavu o 

blokadi računa dužnika nadležnom tijelu koristeći obrazac za izjavu u smislu člana 25 Regulative 

655/2014. 

Organizacija za prinudnu naplatu nadležna je za prijem zahtjeva za oslobođenje viška blokiranih 

sredstava. 

Organizacija za prinudnu naplatu sprovodi zahtjev iz stava 4 ovog člana na računima pravnih 

lica. 

Organizacija za prinudnu naplatu dostavlja na sprovođenje zahtjev iz stava 4 ovog člana 

bankama kod kojih je izvršena blokada računa fizičkih lica. 

 

Rangiranje evropskog naloga za blokadu računa i dostavljanje 

Član 291dž 

U slučaju postojanja više novčanih potraživanja prema istom izvršnom dužniku i na istom 

predmetu potraživanje koje proizilazi iz evropskog naloga za blokadu računa u smislu člana 32 

Regulative 655/2014 namiruje se u skladu sa pravilima ovog zakona koja se odnose na redosljed 

namirenja više povjerilaca. 

Prekogranična razmjena informacija i dostavljanje dokumenata u smislu člana 29 Regulative 

655/2014 vrši se u skladu sa članom 4 Regulative (EU) br. 2023/2844 Evropskog parlamenta i 

Savjeta od 13. decembra 2023. o digitalizaciji pravosudne saradnje i pristupa pravosuđu u 

prekograničnim građanskim, trgovačkim i krivičnim stvarima kao i o izmjeni određenih akata u 

području pravosudne saradnje (u daljem tekstu: Regulativa 2023/2844) . 

Dostavljanje dužniku vrši se u skladu sa članom 28 Regulative 655/2014, a može se vršiti i u 

skladu sa članom 4 Regulative 2023/2844. 

Dostavljanje zahtjeva za pravno sredstvo u smislu člana 36 Regulative 655/2014 može se vršiti 

u skladu sa članom 4 Regulative 2023/2844. 



Sudska taksa i prevod 

Član 291š 

Sudska taksa na zahtjev za izdavanje evropskog naloga za blokadu računa, evropski nalog za 

blokadu računa i odluku po prigovoru protiv evropskog naloga za blokadu računa u smislu člana 42 

Regulative 655/2014 naplaćuje se u skladu sa zakonom kojim se uređuju sudske takse u iznosu koji 

se naplaćuje za podneske i odluku u izvršnom postupku. 

Ako je izvršni povjerilac dužan da priloži prevod u smislu člana 49 Regulative 655/2014 taj 

prevod mora biti na crnogorskom jeziku i ovjeren od lica koje je za to ovlašćeno u nekoj od država 

članica.” 

Član 30 

Poslije člana 295a dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 295b 

Odredbe čl. 291s do 291š primjenjivaće se od dana pristupa­nja Crne Gore Evropskoj uniji.” 

 

Član 31 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 23-1/26-3/4 

EPA 937 XXVIII 

Podgorica, 14. maja 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 

*U ovaj zakon prenesena je Regulativa Evropskog parlamenta i Savjeta (EU) br. 655/2014 od 

15. maja 2014. godine o uspostavljanju postupka za evropski nalog za blokadu računa kako bi se 

pojednostavila prekogranična naplata duga u građanskim i trgovačkim stvarima, koja je izmijenjena 

Regulativom (EU) br. 2023/2844. 

 

 



1314. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I  

DOPUNAMA ZAKONA O UPOREDIVOSTI NAKNADA POVEZANIH SA RAČUNOM ZA 

PLAĆANJE POTROŠAČA, PREBACIVANJU RAČUNA ZA PLAĆANJE POTROŠAČA I 

RAČUNU ZA PLAĆANJE SA OSNOVNIM USLUGAMA 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o uporedivosti naknada povezanih 

sa računom za plaćanje potrošača, prebacivanju računa za plaćanje potrošača i računu za 

plaćanje sa osnovnim uslugama, koji je donijela Skupština Crne Gore 28. saziva na Trećoj 

sjednici Prvog redovnog (proljeć­njeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-890/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Trećoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

UPOREDIVOSTI NAKNADA POVEZANIH SA RAČUNOM ZA PLAĆANJE 

POTROŠAČA, PREBACIVANJU RAČUNA ZA PLAĆANJE POTROŠAČA I RAČUNU ZA 

PLAĆANJE SA OSNOVNIM USLUGAMA 

 

Član 1 

U Zakonu o uporedivosti naknada povezanih sa računom za plaćanje potrošača, prebacivanju 

računa za plaćanje potrošača i računu za plaćanje sa osnovnim uslugama („Službeni list CG”, broj 

145/21) u članu 8 stav 5 riječi: „u roku od tri dana od dana njihove izrade“ zamjenjuju se riječima: 

„do dana početka primjene informativnog dokumenta o naknadama”. 

 

Član 2 

U članu 11 poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi: 

„Potrošač ima pravo da izabere način dostavljanja izvještaja o naknadama.” 

Dosadašnji st. 3 i 4 postaju st. 4 i 5. 

 

Član 3 

U članu 12 stav 4 mijenja se i glasi: 

„Pružalac platnih usluga dužan je da potrošaču dostavi izvještaj o naknadama u skladu sa 

izgledom, formatom i u roku koje propisuje Centralna banka.” 



Član 4 

Član 25 mijenja se i glasi: 

„Račune za plaćanje sa osnovnim uslugama dužne su da otvaraju i vode sve kreditne institucije 

sa sjedištem u Crnoj Gori. 

Kreditna institucija nudi potrošačima račune za plaćanje sa osnovnim uslugama u cilju 

garantovanja dostupnosti ovih računa za sve potrošače na teritoriji Crne Gore i sprječavanja 

narušavanja konkurencije na tržištu Crne Gore.” 

 

Član 5 

U članu 29 stav 5 riječi: „smije naplatiti“ zamjenjuju se riječima „smije utvrditi”. 

U stavu 6 poslije riječi: „korisnici minimalne zarade,” dodaju se riječi: „korisnici najniže 

starosne, invalidske ili porodične penzije, korisnici penzija kojima se isplaćuje razlika u visini do 

najnižeg iznosa penzija i korisnici srazmjernih penzija (starosna, invalidska ili porodična) koji 

primaju razliku u visini do najnižeg iznosa u skladu sa zakonom kojim se uređuje penzijsko i 

invalidsko osiguranje, kao i korisnici privremene naknade na evidenciji Zavoda za zapošljavanje 

Crne Gore koji primaju naknadu koja se isplaćuje od strane Fonda penzijskog i invalidskog 

osiguranja Crne Gore do visine iznosa najniže penzije, dodatka za djecu,”. 

 

Član 6 

U članu 41 stav 1 tačka 5 poslije riječi „naplati” dodaje se zarez i riječi: „odnosno utvrdi”. 

 

Član 7 

U članu 42 stav 1 tačka 4 riječi: „u roku od tri dana od dana njihove izrade“ zamjenjuju se 

riječima: „do dana početka primjene informativnog dokumenta o naknadama“. 

Poslije tačke 9 dodaje se nova tačka koja glasi: 

„9a) potrošaču ne dostavi izvještaj o naknadama u skladu sa članom 12 stav 4 ovog zakona;”. 

 

Član 8 

Poslije člana 44 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Usklađivanje poslovanja 

Član 44a 

Pružaoci platnih usluga dužni su da usklade svoja akta i poslovanje sa odredbama ovog zakona u 

roku od 90 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Izuzetno, smatraće se da su pružaoci platnih usluga izvršili usklađivanje sa odredbom člana 11 

stav 3 ovog zakona, ako u roku od 30 dana, od dana početka primjene ovog zakona, izvrše 

usklađivanje svojih opštih uslova poslovanja sa ovim zakonom i učine ih dostupnim na svojoj 

internet stranici i/ili u prostorijama kojima potrošač ima pristup.” 

 

Član 9 

Poslije člana 46 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Prestanak važenja propisa 

Član 46a 

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Odluka o kriterijumu za utvrđivanje 

kreditnih institucija koje su dužne da otvaraju i vode račune za plaćanje sa osnovnim uslugama 

(„Službeni list CG”, broj 34/22).” 



Član 10 

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 09-1/26-2/4 

EPA 942 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 



1315. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA  O IZMJENI ZAKONA O ZAŠTITI DEPOZITA 

 

Proglašavam Zakon o izmjeni Zakona o zaštiti depozita, koji je donijela Skupština Crne Gore 

28. saziva na Šestoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-882/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Šestoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENl ZAKONA O ZAŠTITI DEPOZITA 

 

Član 1 

U Zakonu o zaštiti depozita („Službeni list CG”, broj 72/19) u članu 6 stav 2 tač. 9, 10, 11, 12, 

15 i 18 brišu se. 

U tački 16 riječi: „(neimenovani depoziti)” brišu se. 

Dosadašnje tač. 13, 14, 16, 17 i 19 postaju tač. 9, 10, 11, 12 i 13. 

 

Član 2 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

 

Broj: 09-1/26-3/5 

EPA 974 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 



1316. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA ZAKONA O POREZU NA DOHODAK 

FIZIČKIH LICA 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama Zakona o porezu na dohodak fizičkih lica, koji je donijela 

Skupština Crne Gore 28. saziva na Šestoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. 

godini, dana 14. maja 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-885/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 Ustava Crne Gore i Amandmana IV stav 1 na Ustav Crne 

Gore, Skupština Crne Gore 28. saziva, na Šestoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 

2026. godini, dana 14. maja 2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA ZAKONA O POREZU NA DOHODAK FIZIČKIH LICA 

 

Član 1 

U Zakonu o porezu na dohodak fizičkih lica („Službeni list RCG”, br. 65/01, 37/04 i 78/06 i 

„SIužbeni list CG”, br. 86/09, 14/12, 6/13, 62/13, 60/14, 79/15, 83/16, 67/19, 59/21, 146/21, 

152/22, 88/24, 133/25 i 160/25) u članu 10 stav 1 tačka 4 mijenja se i glasi: 

„4) koji je ostvaren na osnovu prihoda iz člana 12 stav 2 tačka 10 ovog zakona iznosi 12%.” 

 

Član 2 

U članu 50f stav 1 riječi: „primjenom stopa” zamjenjuju se riječima: „primjenom stope”. 

 

 

Član 3 

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 16-2/26-1/5 

EPA 973 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 



1317. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA ZAKONA O PORESKOJ 

ADMINISTRACIJI 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama Zakona o poreskoj administraciji, koji je donijela 

Skupština Crne Gore 28. saziva na Šestoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. 

godini, dana 14. maja 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-889/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Šestoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA ZAKONA O PORESKOJ  

ADMINISTRACIJI 

 

Član 1 

U Zakonu o poreskoj administraciji („Službeni list RCG”, br. 65/01 i 80/04 i „Službeni list CG”, 

br. 20/11, 28/12, 8/15, 47/17, 52/19, 145/21, 15/25 i 160/25), u članu 27 stav 2 mijenja se i glasi: 

„(2) Prijavu za registraciju dužni su da podnesu: 

1) pravno lice ili organizacija koja obavlja djelatnost, ostvaruje prihode ili posjeduje imovinu u 

ili van Crne Gore; 

2) fizičko lice koje obavlja djelatnost u Crnoj Gori; 

3) fizičko lice koje ostvaruje prihode ili posjeduje imovinu u ili van Crne Gore; 

4) strano pravno lice ili organizacija koja obavlja djelatnost, ostvaruje prihode ili posjeduje 

imovinu u Crnoj Gori; 

5) strano fizičko lice koje obavlja djelatnost, ostvaruje prihode ili posjeduje imovinu u Crnoj 

Gori.”. 

 

Član 2 

U članu 29 stav 1 riječi: „tač. 1) i 3)” zamjenjuju se riječima: „tač. 1 i 4”. 

U stavu 2 riječi: „tač. 2) i 4)” zamjenjuju se riječima: „tač. 2, 3 i 5”. 

U stavu 3 riječi: „tačka 4)” zamjenjuju se riječima: „tačka 5”. 

 

Član 3 

U članu 32 stav 1 riječi: „tač. 1) i 3)” zamjenjuju se riječima: „tač. 1 i 4”. 

U stavu 2 riječi: „tač. 1) i 3)” zamjenjuju se riječima: „tač. 1, 2, 4 i 5”. 

U stavu 3 riječi: „tač. 2) i 4) zamjenjuju se riječima: „tač. 2, 3 i 5”. 



Član 4 

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 16-5/26-1/4 

EPA 947 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 



1318. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I  

DOPUNAMA ZAKONA O KONTROLI DRŽAVNE POMOĆI 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o kontroli državne pomoći, koji je 

donijela Skupština Crne Gore 28. saziva na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) 

zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-880/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O KONTROLI DRŽAVNE POMOĆI 

 

Član 1 

U Zakonu o kontroli državne pomoći („Službeni list CG”, broj 89/25) u članu 2 tačka 1, članu 3 

stav 1, članu 4 stav 1, članu 11 stav 1 tačka 5, članu 21 stav 1, članu 30 stav 1 i članu 59 st. 1 i 2, 

riječi: „u većinskom vlasništvu“ u različitom padežu zamjenjuju se riječima: „pod kontrolom“ u 

odgovarajućem padežu. 

 

Član 2 

Poslije člana 7 dodaje se novi član 7a koji glasi: 

 

„Primjena pravila Evropske unije u oblasti državne pomoći 

Član 7a 

Ovaj zakon primjenjuje se u skladu sa pravilima utvrđenim u regulativama, odlukama, 

smjernicama, komunikacijama, obavještenjima, preporukama, mišljenjima i drugim aktima 

Evropske komisije, Evropskog savjeta i Evropskog parlamenta koji se odnose na primjenu odredaba 

Ugovora sadržanih u Glavi VII, Poglavlje 1 Pravila o zaštiti konkurencije Ugovora o funkcionisanju 

Evropske unije. 

Spisak akata iz stava 1 ovog člana i njihov prevod na crnogorski jezik radi objavljivanja u 

„Službenom listu Crne Gore”, čine sastavni dio pravnog poretka Crne Gore u oblasti kontrole 

državne pomoći. 

Za potrebe primjene ovog zakona i akata iz stava 1 ovog člana, nadležnosti koje se u pravilima 

Evropske unije odnose na Evropsku komisiju u Crnoj Gori vrši Agencija za zaštitu konkurencije, u 

skladu sa nadležnostima utvrđenim ovim zakonom, a državom članicom smatra se davalac državne 

pomoći u Crnoj Gori. 



Ako pravila Evropske unije iz stava 1 ovog člana zahtijevaju donošenje posebnih nacionalnih 

mjera ili uređivanje pojedinih pitanja u oblasti državne pomoći, takve mjere uređuju se posebnim 

propisima u skladu sa ovim zakonom. 

Primjena pravila iz stava 1 ovog člana ne utiče na obavezu davalaca državne pomoći da, u 

skladu sa ovim zakonom, prijavi svaku mjeru državne pomoći Agenciji radi ocjene njene 

usklađenosti.” 

 

Član 3 

U članu 23 stav 4 riječi: „prethodnog ispitivanja ili“ brišu se. 

 

Član 4 

U članu 28 stav 4 riječi: „iz stava 2“ zamjenjuju se riječima: „iz stava 3“. 

 

Član 5 

Poslije člana 45 dodaje se novi član 45a koji glasi: 

 

„Troškovi postupka 

Član 45a 

U postupcima koji se na osnovu ovog zakona vode pred Agencijom, osim u postupku 

pokrenutom na osnovu prijave u skladu sa članom 29 ovog zakona, stranka snosi svoje troškove 

postupka. 

U postupcima koji se na osnovu ovog zakona vode pred Agencijom, ne plaćaju se naknade.” 

 

Član 6 

U članu 64 riječi: „izmjena i dopuna“ brišu se. 

 

Član 7 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 08-2/26-1/8 

EPA 995 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 



1319. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENI ZAKONA O PROCJENI UTICAJA NA 

ŽIVOTNU SREDINU 

 

Proglašavam Zakon o izmjeni Zakona o procjeni uticaja na životnu sredinu, koji je donijela 

Skupština Crne Gore 28. saziva na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. 

godini, dana 14. maja 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-879/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENI ZAKONA O PROCJENI UTICAJA NA ŽIVOTNU SREDINU 

 

Član 1 

U Zakonu o procjeni uticaja na životnu sredinu („Službeni list CG”, broj 75/18) u članu 4 stav 3 

mijenja se i glasi: 

„Postupak procjene uticaja na životnu sredinu ne vrši se za projekte ili djelove projekata koji 

imaju isključivo odbrambenu svrhu, kao i na projekte čija je isključiva svrha reagovanje u 

vanrednim situacijama, ako se od slučaja do slučaja ocijeni da bi procjena uticaja na životnu sredinu 

mogla negativno da utiče na ostvarivanje tih svrha.” 

 

Član 2 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore“. 

 

Broj: 27-1/26-3/4 

EPA 994 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 



1320. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I  

DOPUNAMA ZAKONA O KLIMATSKIM PROMJENAMA 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o klimatskim promjenama, koji je 

donijela Skupština Crne Gore 28. saziva na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) 

zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-884/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O KLIMATSKIM PROMJENAMA 

 

Član 1 

U Zakonu o klimatskim promjenama („Službeni list CG”, br. 149/25) u članu 3 stav 2 mijenja se 

i glasi: 

„Ukupne emisije svih gasova s efektom staklene bašte iz svih sektora moraju biti uravnotežene 

sa svim ponorima gasova s efektom staklene bašte u Crnoj Gori najkasnije do 2050. godine, radi 

postizanja nultog neto nivoa, a nakon toga preduzimaće se mjere u cilju postizanja negativnih 

emisija.” 

 

Član 2 

U članu 6 stav 1 tačka 15 poslije riječi: „emisija gasova s efektom staklene bašte“ dodaju se 

riječi: „u svrhu trgovanja emisijama“. 

 

Član 3 

U članu 30 stav 18 mijenja se i glasi: 

„Sadržaj i način pripreme plana praćenja emisije iz brodova, metodologiju za praćenje emisija 

gasova sa efektom staklene bašte i praćenje drugih relevantnih podataka, uključujući parametre za 

određivanje prevezenog tereta za određene kategorije brodova, način upravljanja i kontrolu 

podataka, sadržaj i obrazac izvještaja o emisijama gasova sa efektom staklene bašte iz brodova 

propisuje Ministarstvo, uz prethodno pribavljeno mišljenje organa državne uprave nadležnog za 

pomorstvo.” 

 

Član 4 

U članu 38 stav 12 mijenja se i glasi: 



„Način ocjene planova praćenja i verifikacije izvještaja o emisijama, djelimičnih izvještaja o 

emisijama i objedinjenih podataka i izvještaja na nivou brodarskog društva, postupke u procesu 

verifikacije, zahtjeve u pogledu kompetencije i način akreditacije verifikatora, pravila o razmjeni 

informacija i pravila o odobravanju planova praćenja i njihovih izmjena od strane organa za 

upravljanje propisuje Ministarstvo, uz prethodno pribavljeno mišljenje organa državne uprave 

nadležnog za pomorstvo.” 

 

Član 5 

U članu 77 stav 2 poslije riječi: „izuzeća od ograničenja uvoza,“ dodaju se riječi: „izvoza i 

stavljanja u promet“. 

 

Član 6 

U članu 82 stav 1 tačka 4 mijenja se i glasi: 

„4) uvoz, izvoz i stavljanje u promet supstanci koje oštećuju ozonski omotač, opreme i 

proizvoda koji sadrže supstance koje oštećuju ozonski omotač ili su pomoću njih proizvedeni;“ 

 

Član 7 

U članu 90 stav 1 poslije tačke 14 dodaje se nova tačka koja glasi: 

„15) da li je pravno lice/preduzetnik, odnosno korisnik ili vlasnik proizvoda i opreme koji sadrže 

supstance koje oštećuju ozonski omotač, fluorovane gasove sa efektom staklene bašte i alternativne 

supstance prijavilo te proizvode i opremu organu uprave.” 

 

Član 8 

Poslije člana 96 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Rok za donošenje podzakonskih akata 

Član 96a 

Podzakonski akti iz člana 30 stav 18 i člana 38 stav 12 donijeće se u roku od godinu dana od 

dana stupanja na snagu ovog zakona.” 

 

Član 9 

Član 101 mijenja se i glasi: 

„Odredbe člana 40, člana 47, člana 51 stav 1, člana 69, čl. 73, 74, 75 i člana 93 stav 2 ovog 

zakona primjenjivaće se od dana pristupanja Crne Gore Evopskoj uniji.” 

 

Član 10 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 27-1/26-2/13 

EPA 931 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 



1321. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA ZAKONA O AUTOPUTU BAR-BOLJARE 

 

Proglašavam Zakon o izmjenama Zakona o autoputu Bar-Boljare, koji je donijela Skupština 

Crne Gore 28. saziva na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, 

dana 14. maja 2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-881/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Osmoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENAMA ZAKONA O AUTOPUTU BAR-BOLJARE 

 

Član 1 

U Zakonu o autoputu Bar-Boljare („Službeni list CG”, broj 52/14) u članu 1 riječi: ”, poreske, 

carinske” brišu se. 

 

Član 2 

Čl. 16 do 23 i član 25 brišu se. 

 

Član 3 

Poslije člana 28 dodaje se novi član koji glasi: 

 

„Član 28a 

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Pravilnik o postupku oslobađanja od 

plaćanja poreskih i carinskih obaveza za izvođenje radova na izgradnji Autoputa Bar-Boljare 

(„Službeni list CG”, br. 3/15, 13/15, 31/15 i 37/16).” 

 

Član 4 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 14-1/26-9/8 

EPA 991 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 



1322. 

Na osnovu člana 95 tačka 3 Ustava Crne Gore donosim 

 

U K A Z 

O PROGLAŠENJU ZAKONA  O IZMJENI ZAKONA O STANDARDIZACIJI 

 

Proglašavam Zakon o izmjeni Zakona o standardizaciji, koji je donijela Skupština Crne Gore 

28. saziva na Šestoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine. 

 

Broj: 01-009/26-886/2 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Predsjednik Crne Gore, 

Jakov Milatović, s.r. 

 

 

Na osnovu člana 82 stav 1 tačka 2 i člana 91 stav 1 Ustava Crne Gore, Skupština Crne Gore 28. 

saziva, na Šestoj sjednici Prvog redovnog (proljećnjeg) zasijedanja u 2026. godini, dana 14. maja 

2026. godine, donijela je 

 

ZAKON 

O IZMJENI ZAKONA O STANDARDIZACIJI 

 

Član 1 

U Zakonu o standardizaciji („Službeni list CG“, br. 145/21 i 39/26), u članu 13 stav 1 tačka 6 

riječ „dva“ zamjenjuje se riječju „tri”. 

 

Član 2 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne Gore”. 

 

Broj: 01-1/26-6/4 

EPA 969 XXVIII 

Podgorica, 14. maj 2026. godine 

 

Skupština Crne Gore 28. saziva 

Predsjednik, 

Andrija Mandić, s.r. 

 

 



1323. 

Saglasno članu 157 stav 1 Zakona o audiovizuelnim medijskim uslugama („Službeni list CG”, 

broj 54/24), u vezi sa upućenim Javnim pozivom za imenovanje jednog člana Savjeta Agencije za 

audiovizuelne medijske usluge, broj 00-32-2/26-265 od 30. marta 2026. godine, objavljuje 

 

LISTU 

BLAGOVREMENIH I POTPUNIH PREDLOGA  

KANDIDATA ZA JEDNOG ČLANA SAVJETA AGENCIJE ZA AUDIOVIZUELNE 

MEDIJSKE USLUGE 

 

Andrej Raspopović, kandidat Advokatske komore Cne Gore. 

 

Broj: 00-63-14/26-183 

Podgorica, 19. maj 2026. godine 

 

Administrativni Оdbor Skupštine Crne Gore 28. saziva 

Predsjednica Odbora, 

mr Jelena Nedović, s.r. 

 

 



1324. 

Po izvršenom sravnjenju sa izvornim tekstom, utvrđeno je da su se u tekstu Zakona o Agenciji 

za nacionalnu bezbjednost, objavljenom u „Službenom listu CG”, broj 40/2026, potkrala greška, pa 

se daje 

ISPRAVKA 

ZAKONA O AGENCIJI ZA NACIONALNU BEZBJEDNOST 

 

U članu 21 na kraju stava 1 tačka se zamjenjuje sa dvije tačke i dodaju tač.1 do 9: 

1) pripremama za oružani napad na Crnu Goru; 

2) tajnim aktivnostima usmjerenim protiv nezavisnosti, suvereniteta, teritorijalnog integriteta, 

odbrane, bezbjednosti i Ustavom utvrđenog pravnog poretka Crne Gore; 

3) tajnim aktivnostima, planiranjem i vršenjem priprema za izvođenje unutrašnjih i 

međunarodnih terorističkih akcija i drugih nasilnih akcija protiv građana, državnih organa, organa 

državne uprave i nosilaca javnih funkcija u Crnoj Gori ili inostranstvu; 

4) špijunažom ili odavanjem tajnih podataka; 

5) obavještajno-subverzivnom i hibridnom aktivnošću pojedinaca, grupa i organizacija u korist 

drugih država; 

6) organizovanom kriminalnom aktivnošću; 

7) podrivanjem ekonomskih interesa Crne Gore; 

8) vršenjem aktivnosti protiv čovječnosti i drugih dobara zaštićenih međunarodnim pravom; 

9) vršenjem sajber terorizma i sajber napada organizovanih ili podržavanih od drugih država i 

drugih oblika ugrožavanja sajber bezbjednosti. 

 

Broj: 00-38/25-1/27 

EPA 612 XXVIII 

Podgorica, 18. maj 2026. godine 

 

Iz Službe Skupštine Crne Gore 
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